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LETTER DONATION AGREEMENT NO 256DA/2023

PISMO - UGOVOR O DONACH BR 2560A2023

Donator: Represenlalive Office AslraZeneca
UK Limited, No. 1i. Milutina Milankovica 5t.,
11070 Belgrade, represented by Aleksandar
Tripkovié ("Provider of the Donation™)

For the attention of: Dom zdravija Celinje,
Vuka Micunovica 5, 81250 Cetinje, Director dr
Marko Radovic ("Receiver of the Dﬂnat'ir:m“}

Donator: Predstavnidtvo AstraZeneca UK
Limited, Milutina Milankovica 1, 11070
Beograd, Srbija, koga zastupa Aleksandar
Tripkovi¢ ("Davalac donacije”)

Primalac: Dom 2zdravija Cetinje, Vuka
Micunovica 5, B1250 Cetinje, Direktor dr Marko
Radovic ("Primalac donacije”)

Supplier: Farmegra Podgorica,
odreda 4/1 Podgorica, Director
Raigevi¢ ("Supplier of the Donation™)

Kritskog
Branislava

Isporuéilac: Farmegra Podgorica, Kritskog
odreda 4/1 Podgorica, Direktor Branislava
Raiéevié ("Isporudilac donacije™)

MNovember 24, 2023

24.11.2023

Dear Director dr Marko Radovic,

Postovani, Direktor dr Marko Radowe

Predmet donacije/Subject of donation:

donation of 10 boxes of Micral test strips / doniranje 10 kutija test traka Micral

Value of donation/\VVrednost donacije: 531.40 EUR

[I: write furlther to our recent discussions in

reiation to  AstraZeneca UK Limited
("AstraZeneca") providing the Dom zdravija
Cetnje ("Crganization™) malerial support by
covering 'he costs for donation of 10 boxes of
hMicral  test sinps  for for immunological,
semiquantialive,  in-vitra  determination of

altbumrn in Micral urine in the amount of 531.40
EUR ("Object of Donation™).

Pisem Vam nakon nasih nedavnih razgovora o
tome da AstraZeneca UK Limited
("AstraZeneca”) obezbedi Domu zdravia
Cetinje ("Organizacija”™) matenjainu podriku u
vidu pokrivanja troSkova za doniranje 10 kutia
test traka Micral za za imunolodko,
polukvantitativno, in-vitro odredjivanje atbumina
u urinu Micral, a u ukupnom iznosu od 531 .40
EUR ("Predmet donacije®).

| am pleased lo confirm that AstraZeneca has
agreed to provide the Organization with
donation of 10 boxes of Micral test strips as a

gesture of goodwill based on the terms set out
in this letler.

Zadovoljistvo mi je da Vam potvrdm da e
AstraZeneca pristala da obezbedi donirane 10
kutija test traka Micral za Organizaciju kao gest

dobre volje, pod uslovima definisanim u ovom
pismu,

AslraZeneca and the Organization (“the
FParties”) agreed that donation of 10 boxes of
Micral test strips will be provided: by

AsiraZeneca to lhe Organisation under the
following terms;

AstraZeneca i Organizacya ("Ugovorne
strane”™) su saglasne da AstraZenecs
besplatno obezbedi donirane 10 kutia test

traka Micral za Organizacju pod skedecim
uslovima:

1. Provider of the Donation will on the name of
material support provide the Donation Receiver
financial suppor by covering costs for donation
of 10 boxes of Micral test strips for for
immunological, semiquantitative, in-vitro
determination of albumin in Micral urine in the

1. Davalac donacye ce na ime matenaine
podrike Pnmaocu donacye prufiti matenainu
pomoc u vidu pokrivamna troSkova za doniranee
10 kutija test traka Micral za za Imunolodvo |
polukvantitativino, in-vitro odredjvane albwiming

1

u unnu Micral, a u ukupnom iznosu of 537 &0
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will upon reatized payment deliver donation of
10 boves of Micral test stnps 1o the Donaton
Recenar,

CRayment of any money included n the Suppoarl
shall be made by AstraZeneca to the Supphar
and should be in the speciied aceount within
&0 days from receipt of a signed copy of s
jetter, It will not be pad n cash in any
crcumslances.
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Placanje lsporuciocu bilo !-mj:: sumea novca
ukljucene u Podrsku ce biti izvréeno od strane
AsiraZeneca preko specjalnog racuna u roku
od 60 dana dana od dana prijema originalnog
racunalotpremnice il zahleva Za
refundacijufolpremnice, sve U skladu sa
vajecom zakonskom regulativom. _Gctuv{na
nece biti placena ni pod kojim okolnostima.

-

2 The Recewer of the Donabion is obliged, in a
penod of one month after the the realisation of
the Donation, to provide proofs of receipt of the
Onect of Donaton copy of invoice, with

specfication, refundacjom  olpremnice sa specifikacijom,
sve u skladu sa valecom zakonskom
regulativom.

2. Primalac donacije je obavezan da u roku od
mesec dana od izvriene isporuke predmeta
donacije dostavi dokaze o prijemu doniranih
sredstava u vidu kopije racuna ili zahteva za

3. This lelter constitutes the entire agreement
between the Parties with respect to its subject
matter and the Registraton Fees and
supersedes all priar arrangements,
undertakings. understandings or agreements,
whether wniten or oral, with respecl to us
sunect matter.  The Parties confim thal in
entenng nto this letter they are not relying on
any statements, representations, warranties or
sovernans of any person (whelher a Party or
not) except as specifically set out in this letter
| mcinaing any such ztatements, representations
| or covenants mace by a Party or its
.I representalves prior to enlenng into this letter.
| Tne Partes each wave all rights and remedies
which but for his prowvision, might otherwise be
avalable to Nl respect of any such
relresenialon, warranty, collateral contract or
{otner assurance. This paragraph shall not

| excluce or hmit hability for fraud or fraudulent
| musrepresantaton,

4

3. Ovo pismo predstavija celokupan sporazum
izmedu strana u pogledu ove predmeta
donacije i ono ima preoviadujuéu pravnu snagu
nad svim prethodnim aranZmanima, preuzetim
obavezama, razumevanjma ili sporazumima,
bilo da su dati u pisanoj formi ili usmenoj, a u
vezi sa ovom donacijom. Ugovomne strane
potvrduju da se saslavljanjem ovog pisma ne
oslanjaju na bilo kakve izjave, tvrdnje, garancije
i ugovorne obaveze bilo kog lica (bilo da je
jedna od ovde navedenih strana ili ne), osim
kako je to iznfito definisanc u ovom pismu,
ukljutujudi takve izjave, tvrdnje ili ugovorne
obaveze koje je sacinila neka Ugovoma strana
ili njeni predstavnici pre sastavijanja ovog
pisma. Svaka od Ugovornih strana se odnie
svin prava i pravnih lekova koji bi joj, da nija
ove odredbe, inate mogl biti na raspolaganju,
a u vezi sa svakom tvrdnjom, garancijom,
kolateralnim ugovorom ili  nekim drugim
uveravanjem. Ovaj stav nece iskljutivat ili

ogrami¢avati odgovornost za prevaru ili laino
predstavijanje.

Aslralenaca shall not ba lable to tha

Organisaton or any thurd party for any loss of
profits, data. business or contracts or for any

4. AstraZeneca nete biti odgovorna
Organizaciji Wl bilo kom tredem licu za bilo koje

gubitke profita, podataka, poslovanja il




Predstavnistvo AstraZeneca UK Ltd.

Milutina Milankowvica 1i, 11 000 Beograd, Srbija
T:+381 11 3336 900 = F; +381 11 3674 310
www.aslrazenecs com

4;1.15._!5 or addiional expenses incurred or for any | ugovara, il bilo koje troskove ili dodatne
““_*"'T_ﬂf‘-" or consequential loss howsoever | izdalke koji su proistekli, ili za bilo koju
arising and whether in negligence or otherwise. | indirekinu ili posledicnu $tetu koja iz ma kog
AstraZeneca_has no labiity for any defects in | razloga proistiée bilo usled nemara ili nekog
the Object of donation and shall not be hable | drugog razioga. AstraZeneca nece biti
for any losses, damages, injuries or expenses | odgovorna _za _bilo__kakav nedostalak _na
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suffered or incurred by the Organization or by
any third _parly in_relaton to the Object of
donatwon, Furlhermore, AslraZeneca_shall not

Predmetu donacije niti ¢e biti odgovorna za bile
koje _qubitke, Stetu, povrede ili troskove
Organizaciji_naslale ili u vezi sa Predmetom

pDoUDZBJISY \

be__ responsible for  any  installation,

maintenance  or_support _for the Obiect of
donation,

-----

donacije,  Dalje, AstraZeneca nece  biti

odgovorna za bilo kakvu instalaciju, odriavanje
ili podriku u vezi sa Predmetom donacije.

5. Nothing in this letter limits or excludes
AstraZeneca’s liability (a) for death or personal
inury ansing out of negligence, (b) for fraud,
fraudulent misrepresentation, criminal acts or
the tort of deceit or (¢) where such a limitation
or exclusion would be contrary to law.

5. Nista u ovom pismu neée ogranicavati il
iskljutivati odgovomost AstraZeneca (a) za
smrt ili pavredu lica do koje je doslo usled
nemara; (b) za prevaru, laZnu interpretaciju,
krivitna dela ili prevary; ili (c) gde bi takvo
ograniéenje ili izuzetak bili u suprotnosti sa
zakonom,

6. The Organisation acknowledges that the
arrangements set out in this letter and the
donaton by AstraZeneca of the Subject of
Donation lo the Organisation will remain
ndependent of all decisions relating to drug
choice of any clinician which the Organisation
engages and are not, In any way, offered,
promised or made as an incentive or reward for
any past, present or future wilingness to
prescribe, administer, recommend, purchase,
pay for, reimburse, authorise, approve, supply
ar use any products or Services soid or
provided by AstraZeneca, or to obtain or retain
pusness, or to gain any other business
advaniage for AstraZeneca.

6. Organizacija prihvala da ¢e aranimani
definisani u ovom pismu i doniranje sredstava
Organizaciji od strane AstraZeneca ostal
nezavisni od svih odluka u vezi sa izborom
lekova bilo kog lica koga Organizacija angaZuje
i da oni nisu, ni na koji nadin, ponudeni,
obecani ili dati kao podstica] ili nagrada za bilo
kakvu proslu, sadasnju ili buducu spremnost da
se prepisu, daju, preporuce, kupe, plate,
nadoknade, oviaste, odbore, nabave ili
upotrebe bilo koji proizvodi ili usluge koje
prodaje ili prua AstraZeneca ili da bi se
pribavio ili zadrzao posac ili dobila bilo koja
druga poslovna prednost za AstraZeneca.

,r 7 AslraZeneca has a commitment to openness
| and transparency with regard to any donations,
| snonsorship or partnership funding it provides
| | Funding®). The Organisation hereby
| icknowledges and agrees that AstraZeneca

roserves the right, in its sole discretion, to
disclose information regarding the Funding.
including the Organisation’s name, the program
funded, the amount of the Funding and the
nature of any other matenal support given. In
particular, AstraZeneca is obliged to make
publicly available at a national and European
level a list of patient organisations to which it
provides financial support and/or significant
mdirectnon-financial support on at least an
annual basis. The Organisation agrees that
| AstraZeneca may disclose detalls about the

7. AstraZeneca se obavezala na otvorenost i
transparentnost u  pogledu svih donacija,
sponzorstava ili partnersiva za koje obezbeduje
finansiranje ("Finansiranje”). Organizacija
ovim putem prihvata | saglasna je da
AstraZeneca zadriava pravo, po sopstvenoj
diskrecionoj odluci, da otkrije informacije u vezi
sa finansiranjem, ukljuéujuéi ime Organizacije,
pragram koji je finansiran, iznos finansiranja i
prirodu bilo kole druge materijaine podrike koja
je pruZena. Narotito, AstraZeneca je u obavezi
da objavi na nacionalnom | evropskom nivou
spisak organizacija kojima pruZa finansisku
podréku ifili znagajnu indirektnu/nefinansijsku
podréku bar na godiSnjem nivou. Organizacija
je saglasna da AstraZeneca moZe da otkrije

detalie o finansiranju da bi ispunila ovu
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nor any of s officers, employees. drecior
consulianis, agenis, represenlalves or SuD-
coniractors (i) take any acton which could
uncer the US Foregn Corrugt Practces Act of
aooiicable laws and regulatons for
oreventon of fraud, comupnon. rackeisering,
money launcerng and'or terrensm or (i) cause |
any emoioyee of an AstraZersca  grous
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Agrees and accepted on behalf of the Supplier Dogovoreno | prhwadeno u ima Ispornstioca

o e [ AfaLon

Agreed and accepted on behalf dttye Receiver Dogovorena | prhvadenc u ime Pnmaoca
&
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